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A Study on the Internationalization of the Spanish Language Norm.

ADACHI, Naoki

The Spanish language has now 22 Academies in the world. The Royal Spanish Academy
promoted their foundation after the independences of its colony in the 19th century. The
Spanish Academy has led and leads the ASALE (Association of Spanish Language
Academies) as the 'primus inter pares' since the Second Congress of Academies in
Colombia.

This article examines how the ASALE has changed its ideology of the linguistic norms
from the unitary norm based in legitimacy and authority of the Peninsular Spanish to the
pluricentric one or so-called Panhispanism which acknowledges numerous varieties as
normal. We also consider how the identity of the Spanish-speaking world is formed under

the recent motto of the ASALE: 'Unity in diversity'.

Keywords : Spanish linguistic norm, Pluricentric language, Association of Spanish Language
Academies, Panhispanism, Language policy.
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from its unified status across the Spanish-speaking world and hence its ‘anonymity’ ". Ml % HE
L72EFVIE, FRICIERARA VHEEICE 5Tk, AFTHAH I 21U, “espaiiol comin” [Fili 2 <
4 Yk % “espafiol total” [#RARIIANRA VEE] Lol TREIND O EHENT S,

—JiC. Autoridades \ZRFEDFE GEHEOMH) PR, SIS VTR T IV ADTHTI—
LAZIE A DRERECTd > 72, Lara (2009:53).

%3 (2011:64-77)

“Sempre intorno al 1590 1" attivita dell’ Accademia inizio ad essere concentrata nella preparazione
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storia/primo-vocabolario

vy F Y7 A (AARGER?2014 0 79) 2,

Lara (2009:38): “son las normas lingiiisticas los instrumentos con que la comunidad busca
garantizar su identidad, conservando sus tradiciones verbales y fijando las caracteristicas de su
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